
№ 23. 1679 г., январь. Запись о встрече думного дьяка Лариона 
Иванова с Иннокентием Монастырским 

Л. 124 
А при отдаче государевых грамот объявил ево государев указ думной 

дьяк Ларион Иванов тому архимандриту Инокентию, каковы ево государевы 
грамоты посланы к великим и полномочным послом в Полшу, что по 
перемирному договору от церквах Божиих и о всех людех греческие веры 
велено им, великим и полномочным послом, будучи в ответе, паном-раде 
говорить, чтоб то вь его государстве королевского величества сохранено 
было непорушимо и в констытуцыи на нынешнем сейме написали то имянно. 
И он бы, архимандрит, тот царского величества милостивой указ 
митрополиту Виницкому и Гедеону Святополку, епископу Луцкому,1 
объявил. И хто от них благочестивых греческие веры по указу королевского2 
величества3 позваны будут для тех дел на сейм, и они б 4на сейм4 ехали и о 
целости благочестивых церквей и монастырей стояли крепко и 
непоколебимо, и царского // Л. 125 величества с великими и с 
полномочными5 послы виделись, 7и о всем, что настоит к сохранению святых 
Божиих церквей и монастырей и всех благочестивых християн греческие 
веры с ними, великими и с полномочными6 послы, говорили7. 

И архимандрит Инокентий, приняв государевы грамоты и выслушав 
речи, на милости великого государя, его царского величества, бил челом. И 
говорил, как о церквах Божиих и о всех благочестивых людех греческие веры 
в договорех посолских постановлено, и тое статью, чтоб ему вычесть, и дать 
с той статьи список, чтоб благочестным архиереом на сейме говорить о том 
было надежно. И ему, архимандриту, перемирного Московского договору 
186-го году 4-я статья чтена, и список ему с той статьи дан. А никакого 
предисловия в том списке не написано, толко написано в начале – 4а. 
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Примечание: а Текст 4-й статьи договора 1678 г. содержал обязательство польско-
литовской стороны не принуждать «людей греческия веры» в Речи Посполитой к 
принятию католицизма или унии. 

                                         
1
 Далее зачёркнуто: «о том». 

2
 В рукописи слово сокращено и передано буквой «како» в кружке с вынесением окончания в сокращённой 
форме («г»). 
3
 В рукописи слово сокращено и передано буквой «веди» в кружке. 

4-4 Слова написаны между строк. 
5
 В рукописи слово сокращено и передано буквой «покой» в кружке с вынесением окончания в 
сокращённой форме («г»). 
6
 В рукописи слово сокращено и передано буквой «покой» в кружке. 

7-7 Текст написан другим почерком. 


